
In dúlt B étából, Kedden Julius’ 16 • dik  n a p já n , 1 8 1 6  ■ d ik  esztendőben.

Frantzia Ország.

Folytatása az ú g y n e v e z e t t  1 81 6 - beli 
Patrióták’ előrevaló kikérdeztete'se'nek: “

az öszszenskú 
melyben az //o

tagjaihoz botsátott í rást ,
czélzássok előadatott, ’s a1

melyről közelebb emlékeztünk, ő készítette, 
az Utolircison kívül , melyben a’ Királyi  fa« 

„Eleinten minnyájok a' tagadásban ke- iniliáuak kioltatásárol van szó, és a1 melyről
ezt más valaki tetterestek mentségeket,  mind addig,  míg tsak 

az ellenek felhozatott nyilvánságos igasság oda. 
nem kéuszerítette őket , hogy aprónként 
meg kezdjenek holmit vallani:
„ P l e i g i e r  megvallotta végezetre,  hogy 
az egész szövetségnek ő volt a’ szerzője, és

azt mondja , hogy

mindent a’ maga fejétől tselekedett, és sem
mi idegen sugallás által nem indíttatott, Az 
ő minden napi kenyérkeresése abban áil- 
ván, hogy a* Huszárok’ számára rántzos bo
kája tsizmaszárakat készittsen , ’s a* Huszá
roknak ezen formaruháját egy Királyi ren
delés megváltoztatván, az o keresete e’ mi
att megtsökkent,  melyre nézve ő arra hatá
rozta magát,  hogy ezen állapotnak véget 
vessen • ’s hazájának javára és azoknak a’

Tolleron ( a ’ metző mester) megvallja , 
hogy réizese volt az öszszeeskűvésnek: ha
nem azt erőssíti, hogy mindent a’ Pleignied  
és Carbenncciu nógatására tselekedett, a* 
hova járul az is,  hogy ő már régen ágyban
fekvő beteg lévén az öszszeesküdtetteknek 
utóbbi t a nátsk ozássok ban nem részesedett.

Charles (a? nyomtató) egyátaljában min
dent tagadott. —  Létfrank azt mondotta ,
hogy ő az egész oszszeeskíivést, kezdetétől 
fogva, tsupa bolondságnak tartotta ’s dispu
táit ellene. Hogy azt a’ Politziának béjelent- 
hette volna,  igaz,  d e ,  hiszem vannak a* 
Politziának nállánál sokkal gyakorlottabb

ssároos viszszaéléseknek eltöröltetésére néz- Ágensei.  —  Pikardné ( a’ tsizmadiáné, egy 
ve,  mellyek a’ Bourbonok alatt bétsusztak, 
ezeket kettőn kívül,  kioltsa.

Carbonneau is, az öszszecsküveY fejei köz- vétség’ kártyáiból és proklamátziójábol is, ki- 
errycTvik. lej^miinkáss,1bhnak 1 enn\ v?a 1!nt- o&ztás védett hozzá vitt; és ő ezen titkot

2ó esztendős menyetske) megvallotta , hogy 
őtet Pleignier belé vonta a9 titokba 5 a’ Sző-

/ •
zul egygyik,  legmunkássabbnak lenni vallót- osztás végett hozza vitt; 
ta magát:  de a’ melybe tsak a’ Pleignier no- Desbaunessel is közlötte,

es o ezen 
de tsak

gatása 's a' maga szegénysége miatt botsát- 
kozott beié. Pleigniert úgy i r t a - l e ,  mint 
egy bolondot , a1 ki

azután,
minekutáuna néki ez a’ Napoleon viszszajd- 
veteléröl beszéllvén, vélle titokban

vit a’ históriákban fennmaradandóvá akarta
magát híressé,  a’ ne- lőtte volna,  hogy már Károly fő Hertzeg az

Austriaiakkal bészállott légyen,
tenni , ’s erre nézve sok hazugságot költött,’s a’ Azt is mondotta hogy ő Plcignie-
dolgokat felette nagyitva adta elő,hogy ipar- ren és kívül senkivel semmi
kodásait annyival fontosabbá tehesse. Azt egygyetértésbe nem botsátkozott, kik köz- 
is megvall ja,  hogy azt a’ Nóta nevezet alatt zűl az első néki azt erőssítette, hogy a’ Ha*

X *



taí.tnssáffck a’ . lo'ogban minyájok egygyet- • lanságból  In kább ,  hogy sem rósz in.'lól>t- 
értének ho^y egy tsep ver is kifolyni  nem hol. A ’ 26 viik. Apii i is i  ölesben elő fordáit

* ‘ ' projektumoknak hallása ölet ege'szszeu fel-
boszszantotta , és ő rnég akkor feltette ma
gában a z t , hogy többé ilyen gaz és gonosz 
emberekkel  magát öszszeelegyíteni nem fo g 
ja. _(Azok a’ projektumok , m el lyekről
itt D  cscubes azt-monda,  hogy az ő Apri l is ’ 
26-dikán tartott gyüléssekben előfordultak,

f og,  es hogy a’ Király , most is egesz lsen- 
desseggel el fogna távozni, mint tavaly tse- 
lekedett. — Desbaunes , .  mindent megval
lott a’ rnível vádolták , tsak azt tagadta, 
jj0o-y Kommandót ajánlottak volna n é k i ,

soha fel  sem is válalt volna.mellyet o
I) érv in sem tagadott semmit,  tsak azt mon
dotta, hogy egyedül azért avatta magat a’

hogy az > esküvésnek egész
ezek voltak : Uervin  , minekutánna a’

. Thuilleria' kastélyának minden bémeuete- 
fundameutomát kitanulván, azt a’ Politziá- lét ’s környékeit  jól megvisg ílta volna, ar-
dologba belé,

nak felfedezze. . Hogy pedig ezt elfogattatá- ró l ,  egy kevéssé ostrombátska, de e g y é b 
képpen elég jól eb ehető rajzolatot készít
vén,  azt az említett gyűlésben a’ társaság
nak bemutatta. . Abban is mind megegy-  
gyeztek ugyan a k k o r , hogy a’ próbát a* 
kastély ellen, é j je l ,  és nem soká megte-

sa előtt nem telyesítette, azért, történt, hogy 
Dries' több doisokat) akart ki tanulni. — Azo o /
Osere három testvérek közzul Henrik és Em a
nuel megvallottak, hogy részesei voltak az 
öszszeeskiivésnek Jákob ellenbem.nem tsak
hojry az öszszeesküvésröl nem akart semmit gyék.  Némely,  tagok úgy í té l tek,  hogy az 
tudni,-  hanem azt is erőssitette , hogy ő a eltsábittatottxkatonaság, a tavalyi úgy ne-

a’ ;• kiknél meg elégBourbonokhoz nagy hajlandósággal viselte- vezelt. Föderátusok 
t i k ,  mint ezt a’.nálla találtatott papirosok- fegyver  találtatik, -’s még aVíestörző sereg
ből  is által lehet látni. —  Sourdon sem ta- nek is némely,  tagjai , ;.500 lovassággal egye- 
gadott semmit,  hanem néki is a’ volt, mint t e m b e n , elégségesek fognának lenni.  Ila- 
erőssítette , egész czélja, hogy a’ dolog’ ide- nem erre < azt az ellenvetést tévén 
je eljővén, mindent megjelentsen a’ Poli- hogy mivel ,  mint az- áltála készített raj- 
tziának. Jó hajlandóságának bizonyíjágáúl
elő .hozta, hogy ő tavaly nyáron is elárult is 60 kimenő hellyei  vagyuak, a’ mel lyeket ,

hogy a’ Princzek el ne szaladhassanak, k a 
tonaság által mind e l fog la l tatni , ’s a’ kas-

zolat mutatja , a ’ Thuil leriának'  leg a«rább

a ’ Politziánál egy öszszeeskúvést, a’ melly 
hasonlóképpen az Országlószék el len volt in
tézteivé. —  Sokáig való .foggá tás után D es. t é l y t , a’ P o n t - n e u f ,  P o n t - r o y a l ,  és Pont

I _ -

cubes is megvallotta végezetre,  hogy a múlt de Louis lu  nevű hidaknak ágyukkal  való 
Mártzius’ végefelé ő és Qonneau is felszen
teltettek a’ t itokba,  hanem azt beszéllette , elvágni kellene —  mind ezekre az e!l*n- 
hogy néki azok a’ projektumok, mellyeket  az vetésekre azt felelte Osere , hogy
p April is ’ 26-dikán tartott üléssekben neme

megrakaítatások által minden küzösíiléstűl 
elvágui kel lene

majd fognak ők. minden a’féle szükséges 
lyek  jovallottak, o l y , rendetleneknek ’s a’ eszközöket találni ,  ’s osztán, hiszem mé g i s  
hadakozás’ , mesterségével olyan el lenkezők- van már írva a’ proklamátzióban, hogy már 
nek  lenni látszottak, ’ hogy ő az. egész plá- mind ezekről előre gondoskodás van. 
numot végrehajthatatlannak és semmitérő- tiers nem így ítélt $ ő egyebet  projektált ,  
nek lenni tartotta. Megvallotta,  hanem elő- azt tudnii l l ik,  hogy fel kel l  az udvart m í- 
revigyázatlanságot követett-el 3 hogy őtet ar- n a  által vettetni, a’ melynél  sem hatható
ra tsak az újságon való, szánakozást érdemlő sabb sem hamarább való eszközt nern lehet-
kapás ingerlette. Igaz u gyan ,  hogy hiva- . ne czéljoknak elérésére találni. Meg is ma-
tálának elvesztésiért egy kevéssé az Ország- gyarázta Shel tiers , hogy miképpen lehet az 
lószék ellen is békételenkedett,  de gondolat- ő jovallását végre hajtani ,  még pedig sok-
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kai kevesebb vérontással, mint ha reáro- hogy Pleignverrel e's Carbeauval az öszsze
hanás által vennék meg a’ kastélyt. A ’ víz

* ts itorna , úgy m o n d , melly  a’ kastély’ sze
möldöke alá bérnegy, egy vasrostély által 
van bezárva,  melynek lakatja már öszsze- 
rcsdásodva' lévén , egy vasrúd’ segedelmé
vel könnyen fel fog nyílni.  Ez megesvén, 
a’ nevezett tsatornába setét éjtzaka egy tsaj-

’ s azon. az ud-

eskúvésröl gyakran beszé l lge í tem , de tsak 
abból a’ czélbol} hogy azt a ’ Politziának 
bejelentsem , hanem éppen azon szernpil. 
la ntatoan l óg t a k- e l ,  mikor már mindent
be akarlam volna jelenteni/* Boírnassi* r
(egy parókás, a’ feljebb nevezett tsizma- 
«ómnak az apj a) ,  elébb mindent tagadott, 
de ezt tsak azért t s e l e k e d t e mi n t  azután
mentegette magát ,  hogy Plkárdnenahakart
ked vezn i , ki az o feleségének jó barátja;

k á v a l ’ könnyen bé evezni,  
var alatt lévő bólthajtásos víztartókba a* pus
kaport könnyen bevinni , külömbkíi lömb 
hel lyekre lerakni, ’s öszszefogialt kanótzok bánéin rninekutánna tudtára esett,  hogy ez 
állal fel lobbantani lehetne, . Ezt a5 projek- mar maga kiváltott némely  dolgokat ,  tehát

> kártyát vett
Phi-

6 is megvallotta, hogy
magahoz és azokat ki is osztotta.

tumot,  Dcscubcscn  k ívül ,  mint a’ Politzia 
előtt való első kikérdezi* tésben uia^a erős-
síteUe^má^ok is közönségesen helybehagyták,  ^tJPc ( pálinkakereskedésbéli  b iz tos)  
*s a/utáa a’ plánumnak politikai elintézé- —  ,,Eugem^ úgy mond , tsak a7 legfeke-

tebb rágalmazás' és ellenséges indulat vont

i»
u

séhez fogtak,melly abban állott,hogy a’ Bour
bonokat megbuktassák,a’K. famíliát elveszes- belé  ebbe az öszszeesküvésbe, Eg 
sék , P iái Ürszáglószéket á l l í tsanak

gyszer a
kortsmán felejtettem a? leveles táskámat, ’s

f e l , az után új M á j u s i m e z ő t gyűjtse^ ott beié lopták azon kártyákat 5 mellyeket  
nek öszsze, ’s a’ Bonaparte' fiát a ’ thrónusra * a Politzia benne talált  ̂ ki tette bele, nem 
h í v j a k ) . -----* tudóim —

Warin (volt kereskedő l e g é n y ) , Las~ 
coax (orvoslást tanúló'iíiu), és L e j  c u  n (volt 
vámos most gyíimöltsár uió) ezek mindhár
man megvallottak,  hogy. pioklamá?ziót

másoknak is oda ad
ták. Lascaux  azt Drouot nevű tsaplárostól 
kapta. Warin és Lascaiix  azt is megval
lottak,  hogy Bertrandtol egy tsaplái őstől

A 9 még hátra lévőknek a’ Politzia előtS 
tett vallástételeik suimnásan így következ
nek  : Gonneau  tsak azt varia,  hogy az * 
ő jó barátja Bcllaguet faluról a9 városba bé° 
j ö j j ö n ,  ’s akkor Ő általa mindent tudtára leírták y& a ’ lei

Bella- <akart adatni az Országloszéknek* 
guet (egy tisztviselő a* hadikormányszéknél) 
így szoÜoit: En nem tudok semmiből semmit} 
e n ge m ’ semmi gyanús helíyen nem látott sen- hat palatzk l>ort loptak j L a fca u x  pedig meg 
ki 5 el lenem nem mondhat semmit senki ,  azt is 5 hogy a7 Pietsiilet-Legiónak czimeré-
semmibe se’ elegyítettem magamat, ’s bősz* vei is felczifrította magát. Houzau (egy ker-
szankodva $zemlélem3 hogy egy olyan b e  tesz) egy esméretlentől kapta , egy korts 
tsüőetes nevet , a’ milyen az enyirn , i ly mán,  reszegfovel , a’ proklámátziót , 7s lá
gyává emberek a’ magok gonosz társaságok- Írván ürouotnalv is oda adia. —~ Carrier
ba való elegyítés ’ által megmotskohak.“ (egy régi katona) azt mondotta,  hogy néki
Bonnassier (egy tsízmadia).- Éa sem- a7 gyapottáruló Garnier adott oda néhány
miből  nem tudok s e m m i t . —  D ietrik  (Sza- kártyákat,  és ő azok közzűl 4 - gyet ,  nem 
homester)): —  „É n  megval lom,  hogy es- tudja kiknek,  kiosztott, —  Garnier pedig 
merőseim közzűl némelyeknek a’ proklamá- Planszontol (drágakőárustol) kapta a? kár- 
tziót felolvastam, hauem egyéberánt sem
mi közöm nem volt az öszszeeskűvéshez/4 :

ty á k a t , a7 ki e képpen bes/éllett néki :
„ Bonaparte viszsza fog jőni ,  a? midőn nagy

.L&brua (u ya kk e n d ő á rú ló ) : —  „Megvallom, - hasznai lehet ezen kártyáknak venni annaft •'-V

4*
) í



megmutatására, hogy az ember nem tartó 
zik a' Royalisták* részire “

Ezen beszéd után kivittek a1 szálából 
Planszon  a* több f o g l y o k a t , tsak Pleigniert hagyták 

azouközben tagadta, hogyvalaha valakinek benn,  k inek  külömbkülömb kérdéseket tér- 
ilyen kártyákat adott volna. jesztetl eleibe D e s e c e  R o m á i n  a* E lő l .

‘ ’ * ü lő:  a’ rnellyekre P le ig n ier , felettébb las-Meekeszitvén a’ Vádoló Kamara a’ bü-Ónősöknek ezen t iőre  botsátott kikérdezte- sú hangon tsak ennyit  f e l e l v é n ,  hogy 
tese után a* Vádolás’ A k t á j á t , Jun. 27 - di- semmiből sem tud sem m it ,  hogy
* - . „ • 1 1 jí K  '  1 1 / ✓ 11
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kén a* 12 esküdtek öszszegyülekeztek , a’ gyenge emlékezéssel  b í r , így szoliott hoz-
szokott hitet letették,  *s a* processusnak zá az Elő lülő  : —  , , , ma g a  egy  tit

kos személyt  akart jádzani ; a’ históriákban
életet akart magának s z e r e z n i ; Frantziaor.

Mk a’ 32 bizonyságokkal egyetemben az szagnak sorsát megakarta változtatni;  úgy- 
itélőszobába béhivattatzán, a’ Kir.  Proku-

folytatá-ához a’ Vádoló Aktával megegy- 
gyezőleg hozzá fogtak. A ’ 28 vádoitatot-

P le ig n ier : A ’ proklamátziót en
O
tői-

rátör a Vádoló Aktát előttök felolvasta,  uáltarn; egyebet  semmit sem tsekedtem.“
melly után* az Elölülő i ly formáiog beszél-

r - r  / » . § • ■  I I I
E lö lü lő : Mi volt vélle a* ezélzása ?

leit: 5ifla megfontoljuk , hogy melly
nagy buzgósággal kezdették-el ezt az

r

Pleign icr : E n  nem tudom. E. Ü :  Eb-
« • Jtf ben a’ proklamát*ióbau,maga P le ig n ie r , ig e no U ̂   ̂ V/ ^

szeeskűvést, melly meggondolva és okosan kegyet len próbatételről  b e s z é l i :  azt mond
—

szerkesztették öszsze az ahozkiváutató szer- ja: hogy ki ke l l  törölni a’ Királyi  Famíliát  
számokat, és ha bizonyos dolgokat Js ezen a’ K i r á l y o k ’ la istromábol , ’s a ’ Pr iucseket

oly módon m eg kel l  fenyíteni,  mint bűnösúgy nevezett Patriótáknak bizonyos jöven
döléseiket öszszevetjíik : kísérteibe esünk,  o
hogy elhigyjük, hogy ezek valameliy eleikbe mi szó sem volt soha, hogy kezünket  a’ Ki-

_ . . B  _ «» ____ _ _  m» %  f  <  -  '  1 1 /1 1 . 1 r ÍTV f i  '

voltok érdemli. Pleignier  : A rró l  sem

Oi/ # *
adatott plánum szerént,és nem olyan alatsony rályra tegyük,  
'"'ngú embereknek befolyása alatt dolgoz- 

k , mint a* milyen ranguak ők magok.
Egy  nagy bűn nagy fontosságú tárgyazást

Szemrnellátbató veszedelem-

ran 
ta

E. Ü : Ezen proklamá- 
tziőbau olyan szókkal fejeztetik ki a ’ dolog, 
roellyek a’ P l e i g n i e r  rangját sokkal  fe- 
lyű l  haladó embert  jelentenek.  Ezek  a’

teszen - fel. s z ó k : A m i s  i n t i m e s  d u  p e u p l e ,
uek nem szokta kitenni az ember magát ,  d ö n t  n o u s  f a i s o u s  p a r t i é ,  inkább 
czélja’ elérésének némineműreménlése  nél- látszanak valameliy magát elrejtő fontos 
kúl.  Ezek a’ Patrióták tették minden egyeb személyre,  mint sem egy olyanra i l len i ,  
faktzióknak támosz pont ját , ’ s ha szintén 
semmi látszó fe je ik  nem voltak is , majd 
lettek volna elegen,  a’ k ik  elő állottak voU más valaki diktálta ezt a’ proklamátziót? 
na. Meg nem rázkódtathatták volna ugyan

ki az alsó nép közzüi  áll elő a’ maga’ k ö 
zönségesen való mutatására. Pleigniernek

ő k ,  a’ Frantziák* szeretetén fundálódó thró- 
nust ; végre nem hajthatták volna a’ Kir.  
Familia el len való semmi ezélzássokat: de 
tsakugyan fe l fegvvcrkeztethettek volna egy 
vak sokaságot.a’ Királyi  erő ellen. A* vá-

Plcignier: Nem ; annak tsak én magam 
voltam a’ tsinálója- —  E. t i :  P l e i g n i e r ,  
maga kés>ítette-é azt az úgynevezett  Nótát, 
melyben arsol a* plánumrol van szó,  hogy 
a’ Bonaparte’ fiát kel l  a ’ thrónusra lenni?

P leig n ier : Igen i s ,  ú gy  van. E. t i :
dobattak magok Í r t á k- f e l  még pedig kör- Ezt bajos hinni ; úgy látszik,  hogy Pleig-  
nyülállásosan a’ magok ezélzássokat,  ma- nier abban tsak másnak valakinek műszer 
gok nyomtattatták-ki i s : tehát nem tagad- gyanánt 
hatják, hogy az Országlószéket felfordita-

Igált. Abban a’ Provisoriai Or-
s/áglószéknt k felállíttatásáról szó i

ni s a K.  famíliát  gyilkosán kioltani ipar- Pleignier  tsak nem akart talám éppen IVli- 
k o d t a k ,  s a’ t.“ nisterté l e n n i ; valami fe je ik n e k  kellett  te-



bát le«r>i a’ Patriótáknak, a’ kik akkor fog- tató táblát megkesz/tene'. E. Ü: Egy
tak volna e lőál lani , mikor a’ piámmá jól  olyan eszű ember mint Carbouneau, nem Iá -
e l s ü l t  volna. Pleignier: Éppen nem.
E- ti : Kém mondotta-e Pleignier ezeket 
Carbonneaunak : Szeretne Carnot e's 
Gouriez (V Briiszszelben a’ Sárga Pulyát
írja) itthon volnának; ezek derek fe jű  em
berek; Gouriez kiilomben is sógora Gabéuak
o’ 1 imárnak ?j —  Pleignier: Nem forgat-

_ • •

tűk mi az elménket semmi fókön.  —> E. TJ : 
A ’ Patrióták’ Országlószéke e’szerént tsak 
Pleignierböl ,  Tol leronbol ,  e's Carbouneau- 
Lol állott volna? —  Itt már úgy elgyen- 
gűit volt Pleignier ,  bogy többet nem fe
leli  e.ett ,  melyre nézve kivitték a’ szálá
ból ,  ’s C a r b o n  n e a u t  hozták-bé, kivel

___  •  •

így folytatta az Elői-Ulő a’ beszélgetést :
E Ü:  T e t t - é  be Caibonneuu a’ válás

ra nézve valami kedvező kifejezéseket a
pr oklamátzióba ? 
egy résne töllem való# 
láseránt való tisztelet nem bűn.

Carbouneau; Azoknak
E, Ü : Ez a* val-

Charles
volt e az , ki a’ proklamátziónak utolsó pe 
riódusában,  a' bői ezek mondatnak:  X* 
Yrantziák megfereztek a’ magok szabadsá
g o k a t  , ezen ki fejezés’ belly ebe:  r e c o n- 
q u i s ,  ezt tette,  c o d  ej ni s ,  azért ,  bogy 

revolútziónak regi emberei meg ne bán-
tattassanak* C a r b o u n e a u :  En sen
kit nem akarol valLastételeim áltál gyanúba
hozni.  Erre s* rumit m felelhetek.

hatta.é által azt, bogy  P l e i g n i e r  senk
imre nem fog menni,  ha tsak egy nagy kas
sával ’s egy kis fegyveres sereggel néni bn V 
—  C a r b o u n e a u :  Én úgy gondol! óz
tam , hogy semmiből sem fog semmi h u 
ni} bogy a* ploklamátzióval való bajlódás
ra reá u n u n k ,  a* kártyákat kinevet jük,  ’s 
ezzel az egész dolognak vége leszen. — E. 
U:  Ennek a’ plánumnak , mint látszik ösz- 
szetsatolődva kellett lenni a D i d i e r’ (Gre- 
nobeli) plánumával ? Egy Carbonneaut a’G n -  
nellei utza  ̂ faederalusainak titoknokját, es 
egy Toileront,  ugyan azon faederatusoknak 
Ex-Biztosát, valamelly pár í os tsopOrt’ vezé
rének lenni látni, nem nagyobb ritkaság,  
mint a’ milyen szembetűnő ritkaság volt 
azt látni, bogy egy Didier , egy törvényes 
tisztviselő , katona ruhát veszen-fel 9 és a 
Dauphinebéli parasztokkal, az l s e r e *  de- 
partamentjében egy Légiót és egy Drago- 
cyos Regementet  megtámad. A ’ revoiutziók 
felmelegítik a’ fejeket,  ’s azt hibetik-el né
mely emberekkel ,  hogy ők nagy vitézek* 
Talám Carbouneau , maga is élni akart a’ 
Históriákban, mint P le ign ier?  Talám az 
Országban elszéledve lévő Ágensekkel  akart 
értekezni , 's azért határozta vala útozásra ma-

mint Pikardné aszszonyság is tselcke- 
1dett , a’ kit Bretagnében f o g t a k - e l ?

E. t i :  Igaz-é , hogy Lefrank , a’ ki egykor C a r b o u n e a u :  betsületemre mondom, 
Babeuffel  magát öszszeeskiivésbe avatván, hogy nem volt egyéb czélom az utozá>sal, 
deportáltatott 5 az után vigyázat alá vette- banem tanitványim nem lévén , kon ediás-

ságra akartam adni n agamat; e’ végre értett , a’ revolutzióskodásnak veszedelm 
voltát esmérvén,  Chariest erről az öszsze- 
esküvésröl lebeszél leni  akarta, ’s így szol- 
lott néki : Ne bizd magadat két olyan sze-

tekezésbe botsátkoztam volt egy távollévő 
kemédtás társaság’ igazgatójával.

Itt belé szollván a’ Királyi  Prokurátor 
rentsevadászókra , a’ milyenek Pleignier és is a’ beszédbe,  ily megjegyzést tett: Car-
Cai bonneau ? C a r b o u n e a u :  Ez igaz. bouneau megvallotta n ár , hogy af piokla*
E. ti Ki volt a z , a’ ki öszszeesküvés* rrátziót nem tsak le ír ta ,  hant ni hogy a
naoy kiterjedéséről való beszéd által ipar- P le ignier ’ gondolatait is ő szedte rendbe ?
kodolt a’ Charles’ fej i t felmelegitni  ? C a r b o u n e a u :  E* tsak azt teszi, hogy i
C a r b o u n e a u :  Én n e m;  ’s azt sem gon- ha láttam, hogy valami nem illik az elei- 
doltam volna s o l ia , -hogy Charles a’ nyom- re, azt hatul tettem. —  E # ti : A z e ls ő í iá s
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a’ Plei-mier’ keze’ írása vol t - é ?  —  C a r -  s é g te k ,  h ogy  életben fogrok maradni. Ez  
b o u  o°e a u : Ezt éppen nem erőssithetem. az esküdtekből álló törvényszék kivállogat-
_E ü -  Az ú ^nevezett N ó t a  alá C be- ta közzűletek azokat ,  k ikuek bűneik gyen-
tii volt téve} ez kétségkívül C a r b o u n e a u : gébb sziuben tűntek az ő szemei e leibe.
nevet je lentei t ._C a r b b n n e a u :  Én ép* I z e k e t  is tsakugyan az országból való ki-
pen úgy tehettem volna az alá B betűt is ,  vitettetés, vagy fogságszenvedés várja. Öt- 
a’ nélkül ho ŷ azt lehetne belől le  kihozni, nek.  közzűletek . semmi . reménséget nem

 ̂ O ^ ■ k i #! •■-* m  i \ • nr i  t • *

hogy enyim volt a' proklamátzió.  Pleiguier nyújthatok az élethez W
nékem Jsak annyit mondott volt, hogy úgy h e l m  (ez egy gazdag tsizmadia) magadat

E. . jól  .bírván , 's a’ te .nál ladaál  kevesebb
megvilágosodotlsággal dítsekedhető szom. 

oU voltak:  A z  1 71 6 - b é l i  e g y g y i k  szedaid ebött tekintetben lé v é n , jó szovaid
.  -  A  '  W  *  .•  A  ^  M  ^  A

sub^cribáljam, mint nékem lettzik..
Ü :  Igen ,  de a’ C betű mellett ezek a’ szók
is
t i t k o s  O r g a n i z á t o r , C a r b  o u- által könnyen .helyreállíthattad volna a ’ tsen
11 e a u : E ’ nékem nem fordúlt*meg az eszem 
ben.

Ezzel  vége szakadott; ezen ülésnek

dességet: te e l lenben e’ hellyett  úgy je- 
lensz-meg , mint a’ támadók’ vezérlője ’s

, . még 16 esztendős fiadat is magaddal  vitted, 
azért,  hogy P l e i g n i e r ,  k inek  most is- hogy tandíjon hozzá ;a’ támadáshoz. A ’ fi
niet elő állani kellett v o l t , igen betegnek ad., minthogy őtet tsak a’.te roszsz példa, 
tettette magát.'.

Nagy Britannia

/ •  ̂
adásod iugerlette a’ büntételre,  k e g y e lm e t
k a p :  de n é k e d - m e g  kel i  halni,  G r o s z
G y ö r g y !  te a’ lárma alatt egy házba be
rontottál,  hogy  annak lakosait,  a’ kik eránt 

A b b o t n a k ,  azon törvényszék’ birá- gyülölölséggel  viseltettél,  de a’ ki k  az e l .  
j á n a k , melly  a’ C a i n b r i d g e i  Grófság- , szabadásra módot találtak , megfoszd az 
béli  támadókat E l y  , városában megítél te ,  élettől. . T e  ott r a g a d o z t á l ,  pusztítottál:  
a’ .bűnösökhöz intézett beszédéből , ezeket reád nézve niuts kegyelem. D e n n i s  J á- 
a’ .hathatós kifejezéseket szemelték és ad- n o s ,  te a’ vezérlője valál egy tsoportnak,

80g ellen külömbkülömbfele
bűnt tettek. A ’ többeknek processusa, k ü 
lönös kegyelmességböl nem vétetett e lő ,  
és ezek , ha jövendőbeli  jó magokviseleti-

ták-ki az Ánglus ú j s á g l e v e l e k : -----„Hu- melly  a’ fa lukról  N e w p o r t városába bé-
szone'gyre közzűletek reájok bizonyosodott , ' mentj fel  valál pisztolyokkal  fe g y v e r k e zv e ,  
hogy hazátokíiainak tulajdona ’s a’ közön-* ’s pusztításra ingerelted a’ megtsal^tott n é 

p e t ; te megérdemled a’ háláit. H a r l e y  
I z s á k ,  te a’ n é p e t , mint vezér, a’ ti öreg
Prédikátorotok’ - háza’ eleibe v i t ted,  oda 
berontottál ,  abban pusztítást k ö ve t té l -e l , ’s 
a n n a k . famíliáját éjtzakának idején házából
elkergetted. T e  is ifiahb S o u t h  T a m á s
puskával lévén fel fegyverkezve,  mindenütt  
egy tüzes vezérnek mútattad lenni maga
dat , több házakba hérontottál, ’s fen yege-  
tődzés által .pénzt tsikortál-ki a’ l a k o s o k 
tól, AJ ind az ötön készítsétek - el magato-
I 1 r o

kát a halálra. Isten könyörül jön  szegény
lelkeitekeu !■ * •

Az itt megnevezett öt személyek a’ 
naúlt hónap’ 2 8 - d i k á n ,  nagy sokaságnak

éit kezességet állítanak , szabadon fognak 
b mátlai-.i.  A ’ mondatott,  hogy az Ínség
é> 3/ükség kénszerítettek volna benneteket 
ezekre az erőszakos tselekedetekre: holott 
a’ ie^poutosabb visgálódás és megfontolás.C « v> • O

múta jak, hogy tsik egy sem talaitatik köz
telek olyan,  ki az Ínséget és szegénységet í 
a’ maga mentségére ezenmegvisgáltatásköz- ■ 
ben előhozhatta volna. .  E g y é b e r á n t . k e d - 1 
yes dolog ezen törvényszéknek az,  hogy 
avyob b részint meghagyatott az a ’ remény-
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jelenlétében megölelteitek.  Halálok előtt I n d e p e n d e n s e k ’ G o n g r  e s s u g a>í$t- 
mhiuyájok nagyon szánták 's bánták tsele- sza vonta onnét magát A 111 í <j u i á b a .  
kedeteiket ,  ’s a’ felől  írást is adtak.

Sajjnállva lehet olvasni a’ B r i s t o l i  
ú jsá g le v e le k b e n ,  hogy W i l t s h i r e  tar-

B  t t s.
H i a d a s

Az Austriai Nemzeti privilegiált  Ban-
tományábau is nevezetes uyúghatatlankodás kónak ideig való igazgatói,  az i S i ó - b a n

Junius . i - s\> napján k ö l t . Felséges Pátens 
által reajok adatott kötelességgé I meg egy» 
gyezőleg közönségesen hírül adják,  hogy 
a’ beváltás’ és az Aktziákba való befizetés* 
útján öszszegyült papirospénznek tíz mil
lió forintokból álló summája,  1816 ban 
Júliusnak 13-dik napján,  a’ G la  c i n  lévő

kezdett uralkodni j egy valami 3°oO em
berekből  álló tsoport, két vagy barom fá- 
brikat öszszerontott.

A ’ J o h n  nevű hajó Kapitánya P o p p 
l e  v e l l  azzal a’ kedvetlen hírrel  érkezett- 
meg Angliába Napnyugoti  Indiából A n t i 
g u a  szigetének C a r l i s l e  nevű kikótő- 
hel lyéból ,  hogy ezen szigeten is feltámad- Elégető házban, a ’ meghatároztatva lévő vi
ták volt a’ Szereísenek,  és sok gonoszsá- gyázással *s kontrolliroztatással, egy Cs. K. 
got követtek-el:  de már erőt vettek rajtok Biztosnak *s a’ Beváltó és Eítörlő Deputa-

tzió’ Küldöttjeinek je le n lé te k b e n ,  közön
séges módon semmivé tétetett. , K ö lt  Béts- 
b e n ,  J u h i 3 - d i k á n ,■  1816-ban.

G r ó f  N e m e s  A  d á m , ideigva- 
‘ ló Bankőkormáuyozó.
B o g n e r  P e r e n  t z  : ideigvaló 
Bankóigazgató.
E t z e l t  J ó s e f  ideígvaló Bankó- 
igazgató.

a’ fegyveres seregek, és néhány százat agyon 
lőttek közzűlök. „ TJtnakindúlásakor . már 
egész tsendesség • volt.

A ’í L o  y d*.-kávéházában közönségesen 
kifüggesztetett híradás < által tudósittatott a’ 
tengeri kereskedő közönség,  hogy V  Lord 
E x m o u t h  hadi hajós seregéneR a’ Közép
tengerről  lett viszszajövetelére nézve az ott 
maradott Anglus  vezérnek C o n t r e - A d 
mirális P e n  r o s é n a k  c olyan rendelések 
adattatok eleibe,,  bogy nem lehet tartani 
attól , hogy ő a' vezérlése alati lévő ten
geri erő által,  a* M o r e  a félszigetén; ta- 
láltató tengeri tolvajok e l l e n , az azon ten- tenni,  ’ s őtet szolgálatra a ’ L i t t o -
geren folyó kereskedést elég bátorságossá r a l e  Kormáuyszékihez rendelnikegyelm e-  
nem fogná tenni.

Az új hírek szerént Lord E x m o u t h  
hellyett S i r  S i d n e y  S m i t h e t  küldi az 
Angl ia i  tengeri hadi Tanáts egy más hadi 
hajós sereggel a’ Középtengerre az Afrikai 
tolvaj nemzeteknek megzabolázására.

A  m e r i k a.

■ Ő Cs. K .  Felsége K. Tanátsos és Zágrábi 
eddig volt Tartományi Biztos Radijevich 
Károly  Urat, valóságos Guberniális Taná-

seu méltóztatott.

ott közönségesen el
l j  d i n  e b  ö l  Írják a’ Klagehfurti  új- 

ságlevelekben, hogy 
terjedvén az a’ hír ,  hogy a’ múlt Junius’ 
hónapnak 25 - dik napján a’ világ el fogna 
végződni, ez úgy reá ijesztett vala a’ könnyen

A ’ J a m a i k á b o l  Május’ 5-dikénin- hiv« n é p r e , bogy ki kellett állani minden
rendetlenség’ meggátoltatása végeit, a’ ka
tonaságnak , míg végezetre ez a’ rettene
tes nap is , az előbbeniekhez hasonló ve- 
szedelemnélkűl,  ’s a’ félelmeseknek nagy

dúlt tudósítások szeréut , Generális M o- 
r i l  l ó n a k  az anya Spanyol országból f e 
les (n ém elyek  szerént 8000 emberekből  
álló) segítsége árkezvén, néki, Ú j  - Gr e -  
n a d á n a k fő városa S a n t a  - F e - d  i-B a- 
g o t a  feladta magát Gapitutatzióval, A z

megnyúg tatás okra, eltelvén , bizonyosokká 
tette őket a’ fe lő l ,  bogy a világ még so
káig fog tartani.
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Hazai D olgok és egyéb T oldalékok.

Magyar Ország tárius Ts. Böythy Sándor U r;  Vice-Notariu-
Pesten Julius' 10 - difi napján költ leve- sok: Dietrich,  Lónyai , I lol losy U rak ;  A ’

Ükben ezeke V á r a d i  J á r á s b a n ;  Fo Szolga Bíró Ts.
Báró P o n ffr á  e z  J á n o s  U r a t Ő F e l -  Miskólczi  Mihály U r ;  V ice  - Szolga Bírák :

spge, tekintvén Praktikansságában mutatott 
jeles szorgalmatosságát, a’ Magyar Király i  
Kamaránál tiszteletbeli Coucipistává tenni 
méltóztatolt.

Heves Varmegyéből  Juuiusban. Men-

Szentiványi, és Verner  U r a k ;  A ’ S z a l o n -  
t a i  J á r á s b a n :  Fő Szolga-Bíró T .  Klobu-  
siczky János Ur; V ice  - Szolga B ír á k :  T o -  
kodi János és — ; A1 B e l é n y e s i  J á r á s 
b a n :  Fő Szolga Bíró T ,  M iskolczy  István

nél ritkább a’ hoszvzú élet , annál ditsőssé- U r;  Viee-Szolga Bírák Pataki Mihály és Fér  - 
b b , ha valaki azt hasznos le lki  fogla- dényi Antal  U rak;  A* S á r r é t i  J á r á s -

T .  Fráter M ihály
ges

Szolga Bíró :
U r ;  V. S. Bírák:  Nadányi Lajos ,  Bagosi 
Pál  Urak ; Az É r m e l l é k i  J á r á s b a n ;  
Fő Sz. Bíró Ts. Zsombori U r ;  V ice  Szolga

tosságoklun töltötte. Illy szép példánk va- b a n :  Fő 
gyón Tiszt. T ó t h  M i h á l y  Urbau Gyön
gyös- Pata városa érdemes Plébánosában,a* ki 
a’ múlt Pünkösd első innepén üllötte Pap
ságának 50 dik esztendejét. Ezen Jubileu
mi Misézést Nagy Tiszt.  K á l m á n  M á t é  
U r ,  Járásbéli Vice-Esperest és Etsédi Plé- 
báuus mint V e z e tő ;  Tisztelendő R u t t -  nyt Lajos ,  Száraz M ih á ly ,  Stárok János,  
n e r  F e r e n c z  az Alsó Sz. Györgyi Plé- és Hegyi László Urak; Geu. Perceptor  Moy-

Bíró Bernáth Ur. Fő Tiszti  Fisca
lis Bige Márton Ur ; V ice  Fiscális Kovács 
László U r ;  S z a l a r i z a t u s  Assessorok Lá-

H 1 r a d a
bánus,  mint Orator, tisztelte-meg. Ez kü- szí Miklósi  
lönöseu azt ékesen megmutatta, melly nagy 
Isteni Kegyelem  légyen Papnak lenni,  ’s A ’ Cs.K.. Ősi és Famíliái jószágok ’ Fő igaz- 
50 esztendős Papaak lenni pedig dupla ke gatása által ,MagyarOrszágonlí  o 1 i t s c h b a n 
gyelem.
volt a’ nyajja is: 
beli hívek is tisztelettel nézték
nos mennyei ajándékot

A ’ Jó Pásztor’ örömében részes a’ folyó esztendő Augustusának 26 - dik és
/ • •

sőt a’ szomszéd helység- 27-dik n a p ja in ,  feles szám ú,  eredeti  Spa
nyol Háágó - Kosok, néhány száz,  hágásraezen külö
alkalmatos,  egy és két esztendős,  legfinu

juhaktól szármozott Kosok , továbbá,  több,
N a g y  V á r a d r ó l  Jul. 2-ik napján, mabb Spanyol eredeti Kosoktol  és Anya- 

Tegnap ment végbe nállunk Méltós. Gróf
R h é d e y  L a j o s  Administrator Ur elől- mint 2000 darab,  tenyésztetésre tökéllete- 
ülése alatt a Nemes Bihar Vármegyei Tiszt- sen alkalmatos anya és vemhes j u h o k ,  szá. 
választás, mellynek különös módja, és szép mos fejős tehenek és borjak fognak közön
következése e’képen határozta-meg felkiál
tás által a’ Tisztviselőket. Úgymint:  Első 
V i c e - L p á u y  lett T .  T.  Kis-Szántói Lányi 
Imre Cs. Kir. Kamarás Ur; Második Vice  
Ispány Kis-Rhédei Rhédey Fe »encz az .Ad
ministrator Ur O N.gáuak Testvére ; Fő No-

séges kótyavetye által,  azonnal való pénz. 
béli fizetésért, eladattatni.

A ’ kótyavetye tartatik H o l i t s c h b a n  
a’ Ls. K. múlató kastélyban a’ mondott na
pokon délelőtti 9 órakor, 
kán

K ö l t  Jul.  8-di
, l8 l 6-ban.

J u liu s '\2 - d ik  napján Száz forin t H ú sza sa m é, t, 275 3/8 forintot
egjr Császári aranyért 12 j l  50 kr. —  egy Holla 12 58

Jul. 1 3 * dik napján 10 O fo rin t huszas pénzért, Váltotzédulában '
egy Császári aranyért 12 ft.43 kr. —

Jul. i j  dik napján 100 fo rin t huszas pé, Váltotzédulában 174 7/8 (U —  egy 
f reuten aranyért 12 j t ,4 8 kr. - ‘ 'J °  J • ^

272 3/"4 forintot
eg f hollandus aranyért 12 ft. 5 2 krt.

é g j Hollandus aranyért 12 Jl, 57 kr, adtak.




